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POSTUP PRI PÍSANÍ INTERPRETÁCIE LITERÁRNEHO DIELA 
(kniha z oblasti populárnej literatúry)
ÚVOD
· Zaradenie autora do literárneho obdobia (súčasnosť) a krajiny (prípadne národnosť).
· Stručná charakteristika autorovho života, typ a tematické zameranie jeho tvorby – napr. píše prevažne detektívky plné napätia a neočakávaných zvratov... (vyberá sa len to, čo z jeho života a životných skúseností mohlo ovplyvniť napísanie epického diela, ktoré sa interpretuje).
· Rozsah tejto časti: maximálne 8 – 10 riadkov.
JADRO
A/ Stručný obsah knihy – napíše sa obsah knihy, stručne ale zrozumiteľne, netreba vynechať dôležité údaje. 
B/ Tematická zložka epického diela
· Literárny druh – lyrika, epika, dráma

· Literárny žáner – konkrétny literárny žáner z oblasti lyriky, epiky, drámy
· Názov diela - vysvetlí sa v súvislosti s obsahom diela, jeho posolstvom.
· Téma diela - o čom dielo je, o čom tematicky pojednáva, zobrazovaná skutočnosť.

· Hlavná myšlienka - posolstvo diela, myšlienkové poslanie; hlavnú myšlienku  odporúčam napísať formou ucelenej vety.

· Typ rozprávača – vševediaci, personálny, priamy, oko kamery.
· Typy postáv – popíšu sa postavy; príp. určí sa typ postavy (idealizovaný, sociálny...).
· Čas, v ktorom sa príbeh odohráva – pozor, nie čas, kedy dielo bolo napísané.
· Prostredie, do ktorého bol príbeh zasadený; priestor, kde sa odohráva (môže byť aj viac priestorov (napr. dedinské, horské, mestské).
· Popísať, akú atmosféru autor vytvoril – napr. humorná poloha, tragická...(prečo).
C/  Kompozičná zložka epického diela
· zahŕňa kompozičný postup rozprávania (retrospektívny, chronologický, reťazový, in medias res), akým spôsobom je písaný úvod a záver epického diela, či spolu úvod a záver tematicky súvisia (tzn. rámcovanie príbehu), ako vstupujú postavy do príbehu, čím dosahuje autor napätie v príbehu (dialógmi, gradáciou...), či prostredie (príroda) predznačujú správanie, konanie postáv, symbolika...
D/  Jazyková zložka epického diela
· zahŕňa umelecké prostriedky (trópy, figúry) – určujú sa tak, že sa uvedie konkrétne príklad z epického diela a k nemu sa napíše, akým je umeleckým prostriedkom; či prevládajú dialógy, monológy; funkcia dialógu (gradačná, charakterotvorná...), aké typy slov (dialektizmy, slang...) autor v príbehu používa - či a prečo ich prispôsobuje postavám, či a aké typy slovných spojení používa (napr. frazeologizmy)...
E/  Znaky populárnej literatúry uplatnené v prečítanej knihe
· uvedú sa znaky populárnej literatúry uplatnené v prečítanej knihe a zároveň sa dokladuje konkrétny príklad z knihy.  
· Napr. aktuálna téma – mladý človek, ktorý podľahol drogám  →  tzn. jeden zo znakov populárnej literatúry je aktuálna téma – a k tomuto znaku sa uvedie konkrétny príklad z prečítanej knihy.  Alebo: prvok bestsellerovosti (predajnosti) – vražda hlavného hrdinu Thomasa v jeho vlastnom dome / motív pátrania po stratenej dcére...
· Pozn.: znaky populárnej literatúry – pozri zošit SJL, 1. ročník, 1.polrok – pri téme literárne podsystémy.
ZÁVER
· Napíše sa vlastný názor na literárne dielo, vlastné zhodnotenie, poukáže sa na možný prínos diela; aký bol autorský zámer, prečo takúto tému autor spracoval a prečo takýmto spôsobom, zaujímavé momenty v príbehu...
· Uvedie sa tiež, či (ne)odporúčate túto knihu prečítať aj iným čitateľom, priateľom – uviesť dôvody, prečo...
· Pri interpretácii sa snažíme vyjadrovať polemicky (kladné aj záporné postrehy).

VĚOBECNÉ ZÁSADY PRI INTERPRETÁCII TEXTU:
1/ Hlavnou zásadou pri interpretácii textu (lyrického alebo epického) je prečítať si text viackrát – najprv informačne, keď sa sústredíme na obsah textu a potom si pri ďalších čítaniach všímame informácie potrebné k interpretácii diela.

Ak ide o text veľmi rozsiahly (napr. celý román), čítame s ceruzkou v ruke a priebežne si zaznamenávame alebo podčiarkujeme v texte potrebné informácie k interpretácii literárneho diela.

2/ Pri interpretácii literárneho diela, na rozdiel od jeho analýzy, vyjadruje interpretujúci vlastný názor na dielo, vlastné zhodnotenie, je preto nevyhnutné nebáť sa povedať vlastný názor, ale zároveň je nevyhnutné tento svoj názor aj rozvinúť, okomentovať. Nestačí, ak napr. povieme, že literárne dielo (príbeh, báseň, kniha) nás nezaujali, neoslovili, ale napísať aj prečo – rozvíjame kritické myslenie. Kritika môže byť pozitívna i negatívna.
Pozn.: Netreba sa však snažiť za každú cenu interpretovať dielo kontrastne, tzn. silou-mocou protirečiť, nesúhlasiť len preto, aby sme sa odlišovali od názoru autora. Buďme protirečiví alebo nesúhlasní, len ak to naozaj takto cítime. Rovnako sa nemusíme snažiť nasilu interpretovať dielo súhlasne, tzn. nekriticky so všetkým súhlasiť. Práve preto je najvhodnejšie realizovať interpretáciu polemicky – tzn. zachytávať kladné aj záporné momenty, postrehy, hodnotenia, názory.

3/ Interpretáciu literárneho diela realizujeme v 1. osobe singuláru – používame aj vety typu „myslím si, predpokladám, podľa môjho názoru, na mňa text pôsobí...“  -  vyjadrujeme vlastný názor.

4/ Pri interpretácii knihy postupujeme systematicky, tzn. po jednotlivých zložkách textu  (obsah diela, tematická časť, kompozičná časť, jazyková časť, znaky populárnej literatúry v knihe). 

Vypracovala:  PaedDr. Jana KIPIKAŠOVÁ

PROJEKT SJL:  ČÍTAME POPULÁRNU LITERATÚRU
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